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CyMCBKOTO JI€p>KaBHOT'O YHIBEPCUTETY

NEPEKJIAJALBKI  JEBIALIIL BJAEHJAUHIOBUX BEPBAJIBHUX
OIUHUIb AHI'VTIOMOBHHUX PEKJIAMHUX HOBIJOMJIEHD

Cmamms po3ensioae npoonemy KOMHIEKCHO20 BUBYEHHS (DVHKYIOHYBAHHS
MenecKONIYHUX JIeKCUYHUX OOUHUYb — O1eH0I8 — HA ML CYYACHO20 AH2TIOMOBHO20
PEKIAMHO20 NOBIOOMIEHHS, WO €, 3 O00HO20 0OO0KY, NPOOYKMOM aKMUBHOI
HCUMMEOIAILHOCMI  CYChilbcmea, a 3 [HWo20 00Ky, €  egeKmusHum
KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUM 3ACOO0M 6Nauy HA ye CYCRilbcmeo. Aemop
AHANIZYE MONCIUBICINb AOCKBAMHO20 NEePEHOCY THMEHYIU AH2IOMOBHUX 2PAPDIUHUX
PEKIAMHUX NOBIOOMIIEHDb, K KOMEPUYIUH020, MAK [ COYIANIbHO20 HANPSMKY, WO )
BeNUKIU KIILbKOCMI 3aN0JIOHUNU HAPA3T IHUWOMOBHUL KOHMEHM, OJisl YKPAIHCbKO20
peyunienma 30Kpemd, WYKaoyu egekmusHi memoou nepexiady CMmuiliCmuiHo
8AICIUBOI  8epOANbHOI  CKIA0060I  OLbulocmi  Hebazamocii6HUX 2paghiuHux
PEKNIaMHUX NOBIOOMAEHb — NeKCUUHUX OJIeHOUH208UX OOUHUYD.

Mema oocniddicenHs — sussumu nPaAzMamudHuLl Cmamyc j1eKCU4Hux o1eHois
AH2TIOMOBHO20 DEKIAMHO20 OUCKYPCY, 4 MAKOMC NpOaHaunizyeamu cmpameziio i
Memoou ix nepexnady yKpaincvkow. Mamepianom O00cCniodiceHHs Ccyeysanu
AH2NOMOBHI  2paghiuHi peKNamui NOBIOOMAEHHS, WO MICMAMb MeleCKONIYHI
JIeKCUYHI 0OUHUYL — ONIeHOU, PO3MIUjeHI 8 OHIAUH-00CMYNI, 3A2ANIbHOI0 KINbKICMIO
50 oounuyep.

Il eupiuwienHss nocmaesieHux 3a80aumsb y pooomi OYIU 3aCMOCO8AHI MAKI

Memoou: mMemoo CYYinbHOi 8UOIPKU 0OUHUYDL, WO O0CIONHCYIOMbCs, — OeHOis, a



Maxoic C1080MGIPHULL CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHULL KOMNOHEeHMHULL
NOPIGHSIbHUL, KOHMEKCMYAIbHUL Ma QYHKYIOHATbHUN AHANI3U WOOO0 3A3HAYEHUX
OOUHUYL — 3A2AllOM Ye CHPUSIO 30IUCHEHHIO KOMMIEKCHO20 NepeKladaybKo2o
ananizy. Emnipuuna wacmuna OOCHIONCEHHS MAE CMAMUCTMUYHO NIOMBEPOI’CEHI
BUCHOBKU.

V' x00i Oocnidxcennss 0Oyno eudineno Oexiibka Memooie nepeoadi
ONeHOUH208UX ~ OOUHUYL 6  Medcax 2epa@iuHux  peKIamMHux nosi0OMIeHb
VKPAIHCbKOI0 MOB0IO 31 30€PedCeHHAM IX KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHOL (YHKYTL:
1) mpanckooysanns, 2) cmeopenns 61endy y Mo6i nepekiady — KaabKy8anus; 3)
onucosuil nepexnao, 4) nepeoaua 3HAUEHHS CKIAOHUM CLOB0OM, J) HYIbOBUIL
nepeknaod;, 6) BUKOPUCMAHHA IMEHHUKA-NPUKIAOKY, 7) MPAHCKOOYBAHHS 3
NOSICHEHHAM, 8) 3MIUAHUL MUN NepekiIaoy.

bnenoune ax cnocib6 cnogomeopenHs € HAO38UYAUHO NONYISIPHUM Cepeo
pexnamicmis, OCKLIbKU PeKIAMHI MeKCmu NOBUHHI Oymu OUHAMIYHUMU MA
8padicaroyuMu, aie npu Mmomy KOPOMKUMU MA IHOOPMAMUSHUMU, 3 CUTbHOKO
NPACMAmMU4HOI0  6NJIUBOBOI0  CEMAHMUKON. MOMY WO 00°€M  pPeKIamMHO20
HOBIOOMAEHHS € 0YJiCce BANCIUBUM PAKMOPOM 8 YMOBAX PYHKYIOHYBAHHS PEKAAMU,
00MedHCeHOol 3a 4acom i nPOCMopoM.

Knrwouoei cnoea: pexnamuuti  OUCKYpC,  peKidmMHe  NOBIOOMIIEHHS,
npazmamudtuil.  6epoOAIbHULL  KOMNOHeHm, OaeHoune, cmpamezii [ Memoou

nepexknaoy.

IlocranoBka mnpoGaemMu. Pexnama € yHIKaTbHUM COIIOKYJIBTYPHUM
SIBHILIEM, SIKE TPOSIBISIETHCA Maibke y BCiX cdepax KurTa ToguHu. CTBOpEHHs
PEKIaMHOTO TMOBIIOMJICHHS MOTpeOy€e ypaxyBaHHS YMOB HOro (pyHKIIOHYBaHHS,
JI0 SIKMX BIIHOCHUTBCS THIT HOCISI 1 pO3TAIlyBaHHS PEKJIAMHOTO MOBIJOMIJICHHS, 110
ICTOTHO OOYMOBIIIOE caM MpoLEeC WOoro cTBOpeHHs. Benuka yacTtka iHpopmalii y
CYyYaCHHMX PEKJIaMHUX IOBIJOMJICHHSIX MEPEJAETHCS HEBEPOAIbHUM IUIIXOM, IO
YacTillle € KOHTEKCTOM, SIKMM MICTUTh IMIUNILIUTHY iH(popmanito. [Iparmatuuna

CIPSIMOBAHICTh PEKJIAMHOTO TEKCTy TMOJsTae Yy CIOHYKaHHI ajapecara [0



BUKOHAHHS TEBHUX, 3alpOrpaMOBaHUX pEKJIAMOAABIEM /i, IO BiJI0OyBA€ETHCS
3aB/SIKM KOMILJIEKCHOMY BHUKOPUCTaHHIO BepOalbHUX Ta HEBEepOATbHUX 3ac00iB
BIUTMBY 3 TOYKH 30pY iX JOLUUIBHOCTI JAJISi JOCSATHEHHS KOMYHIKaTUBHOTO Hamipy
aJipecaHra.

Cyuyacna iH(opmaIiiiiHa mepeHacHIeHICTh CYCIIJILHOTO XUTTS BHMAarae Bij
KOMYHIKAHTIB TOIIYKY HUISIXIB CTUCJIOIO BUKJIATY MOMAIN Ta OMHCY SBHUIL, Y TOMY
YHUCIl 1 Yepe3 CTBOPEHHS HOBUX HOMIHATUBHUX OJMHMIIb, 30KpEMa JICKCUYHHX
OneHIiB — IHPOEMHUX 3a 3MICTOM Ta «CIPOLICHUX» 32 (OPMOIO MOBHUX 3HAKIB.

Uepes 1HPOEMHICT Ta JIAKOHIYHICTh, OJICHAWMHT CTaB OJHUM 3
NPOAYKTHBHHX CIIOCOOIB CIOBOTBOPEHHS, IKUH € Ay>Ke€ MOMYJISIPHUM Y CY4acCHOMY
PEKIIaMHOMY JUCKYPCl, OCKUIbKM PEKJIaMHI TEKCTH MOBUHHI OYyTU JUHAMIYHUMH,
eKCIIPECUBHUMH Ta BPAKAIOUMMHU, aJie TIPYU TOMY KOPOTKUMHU Ta iHYOPMATUBHIUMH.

SBume ONEeHOUHTY Hapasi cTae Bce OUIbII JUHAMIYHUM B MeEXKax
IPOAYKTHBHOI aHAJITUYHOI aHIJIIHCHKOI MOBH, 110 MOCTIMHO MOMOBHIOE CIIOBHHUK
HOBUMHU JIEKCUYHUMHU OJICHJAMU PI3HOI TEMAaTUKH, 1O TOr0 X €(PEKTUBHO
BUKOPHUCTOBYETHCSI B PEKIAMHOMY JUCKYpCl, SKHI arpecMBHO PO3LIUPIOE SIK
CcolLllaJIbHI, TaK 1 MOBHI c(pepu CBOrO (PyHKIIOHYBaHHS B YCbOMY Cy4acCHOMY CBITI,
o, Ha Hamy JAYMKy, T[OTpeOdye OCOOJMBOTO JOCHIIKEHHS (PEHOMEHY
OJICHIWHTOBOTO CIIOBOCKJIQJaHHS B3arajii, a TaKoXX aHami3y 3aco0iB mepexiamy
3a3HaUCHUX JICKCHYHHX 1HOBAIIM B MEKax PEKIaMHOTO AUCKYPCY IHITUMH MOBaMHU
CBITY, 30KpeMa YKPaiHChKOIO — 11¢ 1 00YMOBITIO€ aKTYaJbHICTh JIAHOI CTATTI.

MeTta noc/aiIzKeHHs1 — BUSIBUTH MIParMaTHYHUNA CTATyC JIGKCUYHHUX OJICH]IIB
aHTJIOMOBHOTO PEKJIAMHOTO JHUCKYpCy, a TaKOX IMpoaHaIi3yBaTH CTpaTerito 1
MIPUMOMH 1X TIEPEKIaay YKPaiHChKOIO.

3acToCcyBaHHS MOBHHMX €JIEMEHTIB MParMaiHrBICTUYHOIO HAMPAMKY, Y
HAIIOMY JIOCJIJDKEHHI OJeHAiB, mepenadadac BUBYCHHS 3B’SI3KIB MK MOBHHUMH
OJIMHUIISIMH 1 YMOBAMHU X BXKMBAHHS Y KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTHYHOMY MPOCTOP1
—  QHIJIOMOBHOMY  pEKJIIAMHOMY  JHUCKYpPCi, TPOCTEXKEHHS 3B’SI3KYy  MIX
IHTEHIIIOHAIBPHOIO CKJIAJIOBOIO ajpecara ¥ BHOOPOM MOBHUX 3aco0iB TMpHU

nepeKiiajii OAUHUIIb, [0 BUBYAKOTHCS, YKPATHCHKOIO MOBOIO.



Jlns BUpIIICHHS IMOCTaBJICHUX 3aBAaHb y poOOTI OyiaM 3acTOCOBaH1 Taki
METOJAU. METOJ CYLUUIbHOI BHOIPKH OJWHHIIb, IO JOCIIIKYIOThCS, — OJIEHIIB, a
TaK0XX CJIOBOTBIPHUI, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHHUM, KOMIIOHEHTHUH, MOPIBHSIBLHUM,
KOHTEKCTyaJbHUN Ta (YHKIIOHAJBLHUN aHANI3W IMOJO0 3a3HAYCHUX OJUHUIb —
3arajoM II€ CHOPHUSIO 3AIMCHEHHIO KOMILIEKCHOTO TMepEeKIafaIlbKoro aHamizy.
EmmipuynHa yacTiHa JOCIIHKEHHS Ma€ CTATUCTUYHO TiATBEPKCHI BUCHOBKH.

MarepiajioM JOCHIKEHHS CIYTyBajd aHIJIOMOBHI TpadiuHi peKiIaMHI
MOBIJOMJICHHS, 1110 MICTATh TEJICCKOIYHI JISKCUYHI OJTMHUII — OJICHIH, PO3MIIICHI
B OHJIAHH-JIOCTYTI, 3arajJbHOI0 KIJIBKICTIO 50 OTMHUIL.

AHaJi3 ocTaHHIX JociaigxkeHb i myOuaikamiii. 3a ocTaHHI pOKHM I1HTEpec
JIHTBICTIB 0 BUBYEHHS pEKJIaMH 3HA4HO 3pic. Lleil (hakT 00yMOBIEHUIN HE TUIbKU
CKOHOMIYHUMHU YMHHHUKAMH, aji€¢ ¥ SIBUIIEM caMOi peKJIaMH SIK €JIeMEHTa MacoBO1
KyJIbTYpH, il 3HAYHUM BIUTHBOM HAa MOBY 3aBISKH KpPEAaTHBHOCTI Ta CMHCJIOBIH
HAIIOBHEHOCTI. Y HaIll 4aCc MAaEMO 3MOTY CITIOCTEPIraTh MOCHWICHHUW 1HTEpeC 0
BUBYCHHSI TEOpii KOMYHIKAIlli, Teopli pPEeKIaMHOrO0 JTUCKYpCY Ta JIHIBICTUKU
TEKCTY, 110 3HAWIUIA CBIM BUAB y Mpalgx TakUMX BUEHHX, sK [. B. Anapycsk, M.
JI. Makapos, A. B. Ilettomikun, O. B. Imutpyk, T. B. KpyTbko Ta 1H. [HTEHCHUBHO
BHUBYAIOTHCS KYJIBTYPOJIOTIUHI, KOTHITUBHI, MParMaTU4Hl i CTUJIICTUYHI acHeKTH
pPEKJIaMHOTO TEKCTY 1 JUCKYpCy, 30Kpema, (peiiMoBa oprasizailisi, T€HIEPHI
0COOJIMBOCTI, OCOOJIMBOCTI IMILTIIIMTHOTO BILJIUBY TOIIIO.

Pexnamuuii auckypce posrsaaetecsa [.C. LlleBY4eHKO K MUCIEHHEBO-
MOBJICHHEBUH (DEHOMEH, 110 OXOILIIOE JIBl CKJIaJIOBI — KOMYHIKaTHBHY B3a€EMOJIIIO
y cepi mMacoBoi pekiamu, CIpPSMOBaHY Ha MPOCYBaHHSA TOBapy a0o0 MOCIYTH Ha
PUHKY MOBHHMMH 3aco0aMU 3a BiJICYTHOCTI KOHTaKTy KOMYHIKAHTIB, 3 OJHOIO
00Ky, Ta peKJIaMHUN TEKCT, 3 1HIIOr0. B OCHOBI Takoro po3ymiHHS PEKIAMHOTO
JTUCKYPCY JICKHUTh TPOLECyaTbHO-PE3yIbTATUBHE JIIHTBICTUYHE BU3HAYCHHS
nuckypey [10].

OCHOBHOIO OJIMHUIICI0O PEKJIAMHOTO JIMCKYPCY € PeKJIAMHHUH TeKCT.
PexnaMHUI TEKCT SK MpEeAMET JIHTBICTUYHOTO JOCHIKEHHS € 00’ €KTOM aHali3y

K 3apyODKHHMX, TaK 1 BITYM3HSHUX MOBO3HABIIIB, fKI JOCIIIKYIOTh PEKJIAMHI



TEKCTH B PI3HUX acCleKTaX: 3arajJbHUM JIIHTBICTUYHUN OMUC PEKJIaMHUX TEKCTIB (Y.
®. Apenc, K. JI. bose, O. B. Mengenesa, I'. I'. Ilouenmon); iXx CTpyKTypHI Ta
¢ynkionansHi xapakrepuctuku (O. 1. 3emincoka, B. B. 3ipka, H. JI. KoBanenko,
FO. Bb. KopneBa); ocobmmBocti ctBopeHHs TekcTiB pekiamu (H. T. I'yMmeHok,
T.M. JliBmmuir); poiab HeBepOATbHUX KOMIIOHEHTIB y pEKJIaMHOMY TOB1IOMJICHHI Ta
ixHI0O B3aemomiro 13 BepOampHuMu kKommoHeHTamu (H. B. Beptsankina, H. JL
Bonkoron, A. O. JlenaroxiH) ToIIIO.

PexmamMHMT TEKCT HAIGKUTH 10 TEKCTIB MAaCOBOTO BILUIUBY, SIKi PO3B’SI3YIOTh
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4YHE  3aBJlaHHA, CIpsSMOBaHE Ha  3a0e3leyeHHs
HaIIHHOCTI, TPUBAJIOCTI Ta €(PeKTUBHOCTI IpoIlecy KoMyHiKarlii [6].

[Iporiec cTBOPEHHS PEKIIAMHOIO TEKCTY aKyMYJItO€ B cOOl 3HaYHY KUIbKICTb
M03aMOBHUX (PaKTOpiB, 5Kl (POpMYyIOTH HOrO MOBHY OpraHi3amiio, BHU3HA4YalOTh
MOBHE O(OPMJICHHSI TEKCTy, HUMHA MOTHBYETHCSI Ta TIOSICHIOETHCS BHUOIP MOBHHX
3aco0iB ycix piBHIB [6].

Pexiama BUKOHY€E MEBHI KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4HI 3ajadi, BILUTMBAIOYH
Ha pElUMIEHTa PI3HUMHU LUISIXaMH, Cepell SIKUX MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3aCOOH.
[ToBimOMIIEHHSI, 3aKiaieHe y PEKIaMHOMY TEKCTi, MOXX€ MaTd Pi3HI IUIIXHU
JIeKCUKai3alli, ajge 3 Orisay Ha OOMEeXeHICTh yMOB ()YHKLIOHYBaHHS peKJIaMu
nepeBara HaJa€ThCsl CTUCIIMM Ta SKCIIPECUBHUM 3ac00aM BUPAKEHHS, 10 SKHUX 13
BIIEBHEHICTIO MOYKHA BIJTHECTH OJIEHAMHIOBI OMHUIII.

JocnipkeHHst ONeHAUHry cTaind 3'aBisThcs Bxe y KiHmi XIX cromiTTs,
MOCTYTIOBO PO3IIMPIOBATIUCS B CEPEIUHI MUHYJIOTO CTOJITTS 1 IOCATAIOTh alloTer0
Ha pyOexi XX-XXI cromits (H. Paul, 1880; H. Sweet, 1892; G. Bergstrom, 1906;
O. Jespensen, 1924, H. K. Wentworth, 1934; H. Marchand, 1960, 1969; 1. M.
bepman, 1960; L. Soudek, 1967; YO. K. Bonommun, 1971, T. P. Tumomenko, 1976;
J. Algeo, 1977; A. 1O. Mypansu, 1978; 10. A. XKaykrenko, 1983; G. Cannon,
1986; B. I. 3a0otkina, 1989; JI. A. Tapacosa, 1991; FO. A. 3aunuii, 1997; C. XK.
Hyxos, 1997; A. A. ne Boxar, 1998; A. H. lllesenena, 2003; S. Th. Gries 2004; P.
Frath, 2005; 1O. I1. €pmonenko, 2007; C. M. €Hikeera, 2018 Ta in.).



VY cyuacHiil JiHTBICTHIN cTaryc OJIGHIUHTY, WOTr0 3pOCTaroya 3HAYYIIICTh
M1JKPECTIOI0THCS BETUKOI0 KITBKICTIO JOCHIKEHb, TPUCBIYECHUX PI3HOMAHITHUM
acrmeKTaM IIbOTO SIBUINA BiJ] TMPUYUMHU YTBOPEHHS OJEHMAIB, iX CTPYKTYpHO-
CEMAaHTUYHUX XapaKTEPUCTUK; KOTHITHUBHBIX IMOKA3HUKIB 10 JIHTBOKYJbTYPHHX
0CcOo0IMBOCTEM Ta iX KOMYHIKaTMUBHO-TIparMaTUYHUX (QYHKIIH B Mexax
3a3HAUYEHOTO JIUCKYPCY.

HanzBuuaitHo momyssipHUi CbOTOJHI OJNEHAMHT, K 0aunMMO, HE € HOBHUM
IPOIECOM Y MOBI. 3a CBIJUEHHSMHU JIHTBICTIB, MPOLEC yYTBOPEHHS OJICHIIB €
XapaKTEepHUM JJi1 6ararboX MOB, HE3AJIEKHO BiJ 1X CTPYKTYPHUX OCOOIMBOCTEM, 1
BiIOYBAa€ThCSA HA BCIX CTamigX iXHHOro po3BUTKY [11,c.47; 12, c. 725]. [Heski
OJIEeHOIW MOKHA BIIHECTH JO TaK 3BAaHUX TIOPHUIHUX YTBOPEHb, OCKUIBKM BOHH
MICTSTh €JIEMEHTH SIK aHTJIHCHKOTo, TaK 1 IHIIOMOBHOIO MOXOmKeHHs [1]:
hair(anen.) - Bonoces + origami (snon.) - MECTEITBO CKJIaTaHHS (QIrypoK 3 mamnepy
= hairagami - mmunepka a8 Bosoccs; cinema (awen.) + Bibliothek (nim.) (Bin
nasuporpenpkoi  bibliotheke) = cinemathek - HeBenukuit kiHOTeaTp, MIO
JEMOHCTPYE KJIacH4yHe abo aBaHTapAHE KiHO; paparazzi (iman.), GoToKypHAIICT
«KoBTOT mpecw» — hacker+azzi, rumor+azzi, snapa+razzi (nuni ¢ anen.) [5].

JIOCIITHUKK JIIHTBAJIbHOTO SIBUINA OJICHIWHIY BEJMKY YyBary HNpUJLISIOTH
BIIHOIICHHIO M1 CEMaHTUKOI 1 TNparMaTUKOI, BHUAUISIOYHM CE€MaHTHUKO-
nparMatuuHuid miaxig [4, c. 89]. Skimo cIoBO BXXHUBAETHCS y HETUIIOBOMY
KOHTEKCTI, /IO TOTO ) HOCIEM IHIIIOTO COIII0JIEKTA, 1€ HaJla€ CIOBY HOBUM BIJTIHOK,
SAKUW TIOTIM 3aKpPITUTIOETHCS B OKPEMHUM JIEKCMKO-CEMaHTHYHMIA BapiaHT CJIOBA.
CemaHTHYHA HOBHM3HA MOPOJKYE MparMaTHUHy HOBHM3HY: ‘“‘pragmatics — the study
of what people mean by language, when they use it in the normal context of social
life” [13, ¢. 130] — me i € MOTHMBAI€I0 B)KMBAaHHSA JIEKCHYHUX OJICHIIB IJIs
BepOaJizallii IHTeHIlIH PeKJIaMO/IaBIliB B PEKJIaMHHUX MTOB1IOMJICHHSIX.

Buxiaax ocHoBHoro marepiaay. IlosBa enexkrponHux 3MI chpusiia
po3BUTKY pekinamu, chepa saxoi B XXI cr. meperBopmiiacs Ha TIO0ATBHY
IHAYCTPIIO 3 MUIbAOHAMHU JIIOJEH, MPUYETHUX 10 1 CTBOPEHHS. 3a 4Yac CBOIO

ICHyBaHHS 30BHINIHIA BUTJISL 1 CTpaTerii pekjaMud 3HAYHO 3MIHMJIUCS.



Po3paxoByoun Ha CHOXUBYMN 1HTEpEC, BHUKIMKAIOUM Oa)kaHHA BOJOJIITH
MaTepialbHUMU CHUMBOJIAMU TPUHAJIEKHOCTI JO TIEBHOI COIIaJbHOI TPYIIH,
pekiiaMa He CTUThKH 1H(OPMYE, CKUTBKHM BIUTMBAE HA MOTHBH ITOBEIIHKH JIFOJWHH,
TUM CaMUM Oepydd ydacTb B 3MIHI CIIOCOOY JKHUTTS 1 COILIaJbHUX MiABaJIUH
cycmiabcTBa. Tak, pexkiamMa miJi THCKOM TakuX (akTopiB, SK OOMeXeHHH dYac i
IPOCTIp, MOoYajia BUJO03MIHIOBATHCS, BUKOPUCTOBYBATH HOBI 3ac00M BepOaIbHOI Ta
HeBepOaIbHOI Tepe/ayl MOBIIOMIICHHS, 110 HE MOTJIO HE MPUBEPHYTH N0 cebe
yBary JIHIBICTIB.

Tak, Hamararo4uch 3aIyYUTH SK MOXKHA IIUPIIY ayAUTOPII0, PEKIAMICTH
IpU CTBOPEHHI PEKJIIAMHOTO TOBIJJOMJICHHSI HaMararoThCsl BUKOPUCTOBYBATH BCI
JIOCTYIHI 3acoOU BIUIMBY Ha PEIUIIIEHTA: TEKCT, 300pa)X€HHs, 3BYyK — TOOTO
BepOabHI Ta HeBepOanbHI 3ac00M, SIKI y BEJIUKINM Mipi 3ajexarb Bia dopmary
pexiaMu. 3 JIHTBICTUYHOI TOYKU 30pY AKTyaJbHUM € JIOCHIIKEHHS BEpOATbHOTO
acneKTy peKJaMd Ta JIHIBICTHYHI NPUAOMH, $KI BUKOPHUCTOBYIOTHCS IIPH
CTBOPEHHI peksiaMHuX TeKcTiB. M. M. KoxTeB cTBep/uKye, 110 JIHIIE JUHAMIYHUN
TEKCT 3JIaTHUH 3aKJIMKATH JI0 AKHXOCh i [7, ¢.51] — B Hamomy IOCHIKCHHI
TaKUM J1€BUM, 1HHOEMHUM, aTPAKTUBHUM JIEKCUYHUM (DEHOMEHOM, MPUTAMaHHUM
pexsiaMHuM TekcTaM X XI CTONITTS € OJIeHUHT.

Ha BigmiHy BiJl momepeaHbOTO CTOJITTS Hapaszl MU CIOCTEPIraEMo pi3Ke
30UTBIIIEHHST KIJTLKOCTI OJIEH1B, 30KpeMa B aHTINChKiM MOBI. [IpoanamnizyBaBiim
nepiuii cnoBHUK bapHxapTa, aBTOpW BHUSBWIM, IO TeseckomizMu ckinamu 4,8%
BiJI 3arajibHO1 KUJIBKOCTI HEOJIOTI3MIB, a y JIPyroMy CIIOBHUKY — Bxke 8% Bij ycix
HeosiorismiB [4]. Lle moB’s3aHo, Hacammepena, 3i 30UTBIICHHSIM POJi MacoBOi
KYJbTYpPH Yy CYCHIJIBCTBAaX BCHOI'O CBITY, IO MPHUBEJIO O MEPEOpIEHTAIll JSSIKUX
JTUCKYPCIB 3 JUIOBOTO XapaKkTepy CIUIKYBaHHS Ha PO3BaKaJbHE: MOSBa HAYKOBO-
MOMYJSIPHOTO  CTHJIIO, Yy SKOMY CKJIagHa TEPMIHOJOTISE Ta TOSCHEHHS
CTHPOIIYIOTHCS ISl CIPUAMAHHSI CEpelHIM YUTaueM, a B PEKIaMHOMY IHCKYypCi
MOBIJJOMJICHHS TIEPETBOPWJINCh HA BUCTAaBY, 3arajiky, rpy UIsl PELMITIEHTa — B
bOMY IIpOIleCi 3HAayHa pOJIb BIJABOJUTHCS MOBJIEHHEBIM TIpi 3a JIOMOMOIOIO

JIEKCUYHUX OJICHMIB.



3a pocmimxeHHsM JI.D. OmenbueHko, sBUILE OJICHIWHTY € HaJ3BUYATHO
NOMYJIIPHUM Yy PEKIAMHOMY JUCKYpPCi: CJIOBa-3IMTKU cKkiIangaotb 20% Bcix
HOBOYTBOpPEHb B aMepHKaHCBhKiM pexnami [9]. [lpuunHOI0 Takoi MOMyJsSpHOCTI €
PI3HOMaHITHICTh BUKOHYBAaHUX JIEKCUYHUMU OJICHAaMU (DYHKITIHN:

- HOMiHamisl (BeJIMKA KIIbKICTh Ha3B KOMIaHIA / MPOIyKTIB €
onenauHroOBi [2]);

- iHpopMaTuBHICTh (OJIeHAM YacTo € Habarato iHGOPMATHUBHIIIUMU,
HIXK 1X BHUXITHI OJWHUII, OCKITBKM BKJIIOYAIOTh Y CBOE 3HAYCHHS 3HAYCHHS YCIX
BUXIJTHUX OJIMHULIb, a00 MOJUPIKYIOTh, YCKIAIHIOIOTh 3HAYECHHS OJIHIET 3
BUXIJTHUX OJIMHUIIL, 200 CTBOPIOIOTH HOBE 3HAYECHHS HA OCHOBI TTOXI1/THUX);

- JAKOHIYHICTh («TEIECKOMI3M - IIe JyXKEe CKOHOMHHU CIOCIO BIIOUTTS
KOMIUICKCHUX TIPE/IMETIB, SIBUIIL, IOHSThH Y JOCHTh KOPOTKOMY ciioBi» [37, c. 71]);

- nparMaTuyHICTh (4acto OJeHAM € OKasloHaji3MamH, TOOTO
CTBOPEHHUMH JIsl BAKOPUCTAHHS y AKIACh KOHKPETHINA CUTYyallii, 110 TOBOPUTH MPO
iX IparMaTUyHy HAMPaBIICHICTD);

- EKCIPECUBHICTh (3HAYEHHSI OJIEHJIB OLIbII 1HTEHCHUBHE, E€MOIlIMHE,
HAacWYEeHE, HI)K 3HaYEHHS BIMOBIIHUX OMIOPHUX CIIB [9]: 1€ CTBOPIOETHCS 3aBISKU
NOPYUIEHHIO (POPMU BUXIJTHUX OJMHHUIIb, SIKI PELUITIEHT YACTO 3 JIETKICTIO JE€KOIY€
yepes acoliaTUBHI 3B’ A3KU M1 HUMH;

- HOBU3HA («He3aTepTe CIOBO, fAKe BigoOpakae 1HIWBIAyaIbHE
CHPUHHATTS, 3aBX/IH BMIIIY€E €JICMEHT HOBU3HW [8, ¢. 85]);

- 3armam’sITOBYBaHICTh (HE3BMYHA (opMa CJlOBa CTBOPIOE HOBHUH
MEHTaJbHUN 00pa3 y CBIJIOMOCTI PEUIMI€HTa, IO CIPHUAE 3armam’sITOBYBAHHIO
CHPUMHATOI HEOPAUHAPHOT OJIMHULIL);

- HAacHYeHICTh  (OJIGHAWUHT  JO3BOJIAE  JOCSTAaTH  MaKCHMAaJbHOTO
1H(pOpMAIIHHOTO Ta EKCIPECHMBHOTO HANOBHEHHS PEKIAMHOTO HOCIS B
0OMEKEHOMY MPOCTOPOBO-YACOBOMY KOHTHHYYMI [3]);

- aTPAaKTUBHICTh (KPEATHBHICTh PEKIAMOJABIIIB TMPUBAOIIOE HOBUX

PELUITIEHTIB).



[Tosira B HaII yac BENMKOI KIJIBKOCTI OJIEH/IIB y pekiami TOBOPUTH MPO iX
BUCOKHI KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTUYHUN MOTeHIliaia. Taka momyJsIpHICTh OJCH/IIB
MOTHUBYE JI0 TOCHIDKEHHS CTpaTerii 1 METOMIB mepenaadi iX MOBOIO KOPHCTyBaua
peKJIaMHUX TEKCTIB, OCKUIBKM 1HTEPHAIIOHAIbHI KOMIIaHii, CTBOPIOIOYH pEKIIaMy
CBOIM TPOAYKIlii, Hapa3i CTHUKAIOTHCA 3 MPOOJIEMOIO TIEpeKiaay OJICHIIB SK
HEBIJI'€MHOT CKJIa/I0BO1 PEKJIaMHOTO MTOBIAOMIICHHS .

Busuaroun crnenudiky ¢yHKIIOHYBaHHA OJIGHIIB y TEKCTaX MacoBO-
1HpOpMAIIHHOTO IUCKYpPCY, A0 SKOTO HAJIECKUTh 1 peknama, no3somuio T.M.
Actadyposiit Ta O.M. CyxopykoBiii [1] BU3HAUWTH, SK 4YMTadl, HE 3HAHOMI 3
crenu@ikor OJICHIUHTOBOTO CJIOBOTBOPEHHS B CY4YaCHOMIN aHTJIHCBHKIN MOBI,
3/1aTHI 3pO3YMITH 3HA4YE€HHS HOBOro ciioBa. Tak, OyJi0 BUIIEHO JIIBI CTparerii
BBEJICHHs OJICHIMHTOBUX OJIMHUIIb Y Ta3eTHUM TEKCT: 1) cTpaTeris TiyMayeHHs
OJieH1y; 2) CTpaTerisi HONePeIHHOTO CIOBIIICHHS PO OJIEHI.

OOMexxkeHl  yMOBM  (PYHKIIIOHYBaHHS  peKJIaMH  HE  JIO3BOJIAIOTH
BUKOPUCTOBYBAaTH TAaKWW CHEKTP CTpaTeriii BBEJEHHS OJICHIIB y pPEKIaMHHUX
NOBIJOMJICHHSAX. XapakKTEpHOIO [Jis TpadidyHOi peKiIaMud MOKHA Ha3BaTH JIMILE
CTpaTerito BUKOpUCTaHHs rpadiuaux eixeMeHTiB [14 - 23], T06TO HeBepOaIbHOTO
KOHTEKCTY, 3 SIKOTO MOKHA JI13HATUCA JOAATKOBY 1H(OpMaIil0 MO0 3HAYEHHS
Oonenny. Biyune BukopucTaHHs ~OJeHAIB Yy TpadiuHOMy  pEKIIaMHOMY
MOBIJJOMJICHHI BUPINIy€E [JIs peKjiaMicTa IUIMKA psi mpobiieM, ane moTpedye
HAsIBHOCTI JIOCTAaTHBOI JIIHIBOKPEATUBHOI KOMMeTeHIil. ['padiuyHuil KOHTEKCT €
CBOEPIJTHUM 3JIyYCHHSIM OJICHIY B MEPEKY acOlllaTUBHUX CEMAaHTUYHUX 3B'S3KiB,
3aBJISIKA SIKUM CTBOPIOETHCSA TMEBHUN CEMaHTUYHUN (DOH, MO ICTOTHO TOJIETIIYE
3a/1auy aBTOpPY BBEJCHHS HOBOYTBOpPeHHs [1] 1 HOro COpuMHSATTA aapecaToM
1H(popmarrii.

3a pesyabTaTamu AochipkeHHs S0 TpHUKIaAiB aHTJIOMOBHUX TpadiuyHUX
peKJIaMHUX TIOBIIOMJIEHb, 110 MICTATh OJEHIW, PO3MIIICHUX B OHJIAWH-IIOCTYIII,
Oy7nu BUICH] HACTYITHI METOU TIEPEKIIay.

I. TpanckonyBanns (25%0):



1) Bring on the Bollywood When love takes the lead. — 3asimaii oo Bonieyody, xonu xoxanus
Kauue (nepexnao agmopa,).

2) Hungry-Man. Franken-food. Frozen Dinner. Microvable for addes cancirogens. — Hungry-
Man. @panken-gpyo. 3amopooicenuii 06i0. Moocna posziepisamu y MIKpOX6Uuib08ill neui uepes
000aB8aHHs KAHYepOo2ceHi6 (nepexiad asmopa,).

3) This is a burkini, which France just banned. This is a wetsuit, which France has no problem
with. — I]e oypkini, sike @panyis wouno 3aboponuna. A ye ciopoxkocmiom, y sikomy Ppanyis He
bauums npobdremu (nepexiad asmopa,.

4) Crossy Road. Characters in voxel art. — Crossy Road. I[lepconasici y cmuni 6okcenn
(nepexnao asmopa,).

5) Denglisch for better knowers. — [Jeneniw onst mux, xmo 3nae kpawe (nepexkiad aemopa,).

6) All about AcroYoga. +5 poses for beginners . — Bce npo akpoitozy. + 5 nos ons Ho8aukis
(nepexnao asmopa,).

7) Top Picks For Glamping in Croatia. — Haiikpawuu eubip ons enemninzy y Xopsamii
(nepexnao asmopa,).

8) Purcell. Heli-skiing. We live for this. — Purcell. Ierickiine . Mu scusemo 3apaou yvoco

(nepexnao asmopa,).

Jesiki 3 nux ONEHAIB € eKCTPATIHIBICTUYHUMHU JJAKyHAMH ISl YKPAiHChKOL
MOBH, BOHHM TIEPEKJIQJAIOTHCA TPAHCKOAYBaHHAM ©O€3 TMOACHEHHS  3aiiis
30epekeHHsT 00’€My pEKJIAaMHOTO TOBIJIOMJICHHSI, TPU TOMY, IO KOHTEKCT
300paKeHHS HaJa€ TOCTATHRO J0JAaTKOBOI 1H(pOpMAIIii PO peKIaMOBaHUN 00’ €KT,
HATMIPUKIAL OYpKiHi, enemnine, 2enickiine. TPaHCKOMAYBaHHS € HAWUMOMIMPEHINIAM
METOJIOM Tiepeaadi OJICH 1B YKPaiHChKOI MOBOO. Y 0aratb0oX BUMAJKaX 116 MOXHA
MOSICHUTU THUM, IO OJUH a00 00W/IBa KOMIIOHEHTH OJICHJAa HE € UyXUMHU IS
PO3YMIHHS YKpaiHIs: Hanpukian, @Ppauxen-gyo, Bollywood, eokcenv (Haramye
«mikcenb»),  [eweniw, axkpouoea, y SKUX SK MIHIMyM OJHH KOMIIOHCHT €
3HaOMHUM I OUIBIIOCTI PELMITIEHTIB, OCOOJIMBO MOJIOJOMY MOKOJIHHIO. [HII
nepekyaaan NoTpeOyroTh OUIBIIOr0 aBTOPCHKOTO BTPYYaHHS, OCKUIBKA MpHU
nepeKIIaii peKjiaMi HaUTrOJIOBHIIIIUM € 30€perTH CJIOraH, 110 HE 3aBXKJIU BIA€THCS,
BUKOPHCTOBYIOUYH 3a3HAUYCHUI METO/.

I1. CTBOpeHHsI HOBOTO Oy1eH1a — KaabKyBaHHs (23%0):

9) Movember. Mustache season. — Byconao. Bycamuii ce3on (nepekiad asmopa).



10) Herstory. 50 women and girls who shook the world. — ITcmopia. 50 ocinox i diguam, sxi
epazunu ceim (nepekiao asmopa,).

11) Luvs. Ultra Leakguards. Ginormous box. — Jlysc. Yasmpacapanmis 6i0 npomixkamms.
Tizanuesna ynaxoexa (nepexiad asmopa,.

12) April PLAYcation. Fun & free family activities throughout Lowell. - Ksimnesi izponixynu.
Beceni i 6e3xowmosni pozsacu 011 éciei cim’i'y napky Jloyen (nepexiao agmopa,).

13) Butcher The Classics. Scaryoke. — Cnomsopioii knacuxy. Kowmmapaoke (nepexiao asmopa).

binbmricte mepekiageHux yKpaiHChKOO OJICHAIB Oyju CTBOPEHI METOJIOM
KaJIbKyBaHHSI BUXITHUX OJWHUIIL MOBHU OpHTiHATY. OgHAK 3 OTJISAy Ha Pi3HHIIO
MDK MOP(OJOTIYHUMHU CTPYKTYpaMHU aHTIIIMCHKOI Ta YKPaiHCbKOI MOB, JOCIIBHO
NEPeKIaJeHl OJUHUIIl HE 3aBXKIU BUPAKAIOTH TOTOXKHE CEMaHTHYHE alo
CTUJIICTUYHE 3HAYCHHS.

II1. OnucoBnii nepexan (20%):

14) Luvs. Ultra Leakguards. — Jlysc. Yavmpacapanmis 6i0 npomixkanns (nepexknao asmopa,).
15) Guesstimation. The game where the best guess wins! — 30ozaoka? Biozaoka! Ipa, y sikiti
nepemazae Hatikpawja 30o02aka! (nepexkiao aemopa,).

16) Boxercise is one of the most effective forms of cross-training! Boxercise with Rory Young. —
Tpenyeéannsn 3 60Kkcy € oOHuM 3 HatlepexmusHiwux gopm Kpoc-mpenysanus! Tpenysanus 3
bokcy 3 Popi Ane (nepexnao asmopa,).

17) 10 reasons why my Costa Diadema Mediterranean cruise was the perfect mancation! — 10
npuduH, yomy cepednvozemHomopcokutl kpyiz Costa Diadema 6ys ideanvHoro 6ionycmkor no-
yonosiuomy! (nepexnao aemopa,).

18) Exergaming Usage: Hedonic and Utilitarian Aspects. — Iucmpykyin 3 excniyamayii
AKMUBHUX 8i0e0izp. 2e00HICMUYHUL MA NPAKMUYHUL ACheKmU (nepekaao asmopa,).

19) Take a Shave-cation. A whole weekend away from your rasor. — Bionouumns 6io zoninus.
Linuii musicoens 3 ioeanvrumu Hisckamu! (nepexnad aemopa).

[Ipu ommcoBoMy mepekiaal mepeknanad Oepe Ha cebe BIAMOBITAIBHICTD
Moau(DIKyBaTH pEKJIaMHUN CJIOraH, II0 BHUMAara€ TEeBHOI JIIHTBOKPEATUBHOI
KOMIICTEHIII1, OCKUIbKM, HE MUBJISYACH HA MOXKIMBICTh BHUPA3UTH 3HAYCHHS
JEeKIIbKOMa CJIOBaMH, TMOTPIOHO 30epertTd oOCAT PEKJIaMHOTO TOBIIOMJICHHS
BIJIMOBIHO J0 HOTO OpPUTIHATIBLHOTO 00’ €My, 110 OYB 3ajaHUN aBTOPOM, JIO0 TOTO K

PEIUITIIEHTH YaCTO MAIOTh OOMEXEHU Yac JUIsl CHPUUHSTTS 1HPOpMAIIii.

IV. llepenaya 3Ha4YeHHsI CKJIAJTHUM CJI0BOM (6%).



BpaxoByroun CUHTETHYHICTh 1 (JIEKTHUBHICTh YKPaiHCbKOI MOBH, IpHU
Hepez{aqi KOMIINICKCHOTO CEMAaHTHUYHOI'O HaABAHTAXXCHHSA aHITJIOMOBHOT'O 6JI€H,ZIy
YKpalHCHKOIO YacTO BHHHMKAE HEOOXITHICTh YCKIAQJAHEHHS CTPYKTYpPHU OJMHUIIL
nepeKIaay:

20) Attention, phubbers. No tweeting, no facebook, no instagram, no foursquare, no sexting. —
Yeaca, menegonozanercni. 3aboponeno: meimumu,  ¢heticoOyuumu,  iHCmazpamumu,
¢opckeepumu, nucamu ceKc-cMCcKU (nepexiao asmopa,).

21) Bev Rogers. Swimming, aquacise. — Bev Rogers. I[liasanns, akeaenpasu (nepekiad
asmopa,).

22) Aquarobics. Get in. Get fit. — Axsaaepobixa. Bxniouaiics. Tpenyiics (nepexnad asmopa,).

V. HyaboBuii nepexJian (8%):

23) AliExprebay. One shopping hub. 250 foreign strores. Introducing Quickteller Global Mall.
— AliExprebay. €ounuit wonine cepsep. 250 inozemnux mazazunis. [lpeocmasnsiemo Quickteller
Global Mall (nepexnao asmopay).

24) amaZARA. One shopping hub. 250 foreign strores. Introducing Quickteller Global Mall. —
amaZARA. €ounuti wonine cepsep. 250 inozemnux maeaszunie. Ilpedocmasnsemo Quickteller
Global Mall (nepexnao asmopay).

25) Try the new Flatizza. — Cnpobyii! Hosa Flatizza (nepexnao asmopa).

HynboBuil nepeknan BUKOPUCTOBY€EThCS MpU MepeKiiaal OieHaiB, ogHa ado
oOuW/IB1 3 BUXIJTHUX OJIMHUIIb SIKUX € HA3BOIO KOMITaHii abo ii mpoaykty. bynb sxuit
nepeKiiajl y TakuX BUMAJKAaX CIPUYUHUTH 3HUXKEHHS M13HABAHOCTI BUKOPUCTAHUX
HOMIHAII/, 10 HE € TOLIJIBHUM MPHU NEPEKIIall PEKJIaAMHUX TEKCTIB.

VI. Imennuk-npuxiaaaka (4%):

26) Skorts for your sport. — Cnionuui-wopmu ons meo2o cnopmy (nepekiao asmopa,.

27) Avon’s made me a Momtrepreneur. — Avon nepemeopug mene Ha Oi3Hec-mamy
(nepexnao asmopa,).

VII. TpanckoayBaHHs 3 nosicheHHsIM (2%):

28) Education + Entertainment = Edutainment. Read About Edutainment Method. —
Eovromeitnmenm abo nasuanna ak poseaza. /liznaiica npo memoo Eovtometinmenm (nepexnad
asmopa,).

[leit cmoci® mnepemadi OJEHIIB YKPaiHCBKOIO MOBOK Y peKJami

(TpaHCKOMYBaHHSI C TIOSICHEHHSIM), IO € JIy’Ke MOIIMPEHUM B iHIIUX popmax 3MI,

B PEKJIAMHHX TEKCTaX 3yCTPIUAETHCA JyXKE PIAKO. Y 1IbOMY BUIAJIKy BUKOPUCTAHO



MOSICHEHHS, OCKUJIBKH B OPUTTHAIBLHOMY TEKCT1 TaKOXK OyJia BAKOPUCTaHA CTpATET1s
nosicHeHHs OnenauHroBoi omuuuii (Ocsima + Poszsacu = Eowvromeiinmenm), a
peamizailis IIbOTO CIMOCcO0y B IHIIMX BHITAJKaX € HEBHUIIPABIAHOI, OCKIIbKH
B110yBa€ThCSl HArPOMAKCHHS TEKCTY.
VIIIL. 3mimanmnii Tun nepexiaany (12%):

29) The best of blaxploitation. — Haiikpawe y orcanpi onexcnayamauii (nepexiad asmopa).
(TpaHCKpwHIis + KaJIbKYBaHHS)

30) Face-busted. Stay alive. Don’t use social media and drive. — Faceboobyx. 3anuwatics
orcusum. He ropucmyiics coymepescamu 3a kepmom (nepexnad asmopa). (HYJTbOBHUM

nepexsan + KaJabKyBaHHs)
31) Insta-crash. Stay alive. Don’t use social media and drive. — Instasapia 3aruwuce sxcusum.

He kopucmyiicsi coymepescamu 3a kepmom(nepexiad asmopa). (HYIHOBHHM TeEpekian +

KaJIbKYBaHHS)
32) Travel far enough. You'll meet yourself. Sedventure. Tailor-made adventures by Setur. —

Manopyrouu docums 00620, ModicHa 3ycmpimu camoco cebde. Seturucm. [Housioyanvui mypu 6io
Setur (nepexnad asmopa). (HyJIbOBUH TIepeKiiaj + Kaibka + TPaHCKO yBaHH)

33) Free-delivery. Happy Sanoween. — beskowmoena docmaeka. Becenozo Sanasiny (nepexiad
aémopa). (HyJbOBUHU NEepeKiaa + TPaHCKOyBaHHs)

He nuBnsiumce Ha Te, mo OaraTto OJICHTIB y peKjIaMi BHUTJISIAIOTH JOCHUTH
HOBUMH, 0arato 3 HHMX Bxke OyJM nepekiafeHi panime. ToMy ais 3akpirsieHHs
MEBHOTO BapiaHTy Mepekiany OJeHJa, PEKOMEHJIOBAaHO BUKOPHCTOBYBATH
«TpaJUIIiHI», paHillle BXKUBaHI, MEPEKIaaN 3a3HAYCHUX OJMHUIL (JIUB. IPUKIIAINA
1,3-09,18, 22, 25 - 27). B inmmx Bumaakax 371HCHCHUI aBTOPCHKHUI MepeKiia
OJeH 1B, 1o JTOCITIIKYBAJTHCh (Haituacrime BUKOPHUCTAHO
TPAHCKPUIIIIIIO/TPpaHCIITEepaIlito ado OIeHA-KaIbKY).

Pe3ynbrati AOCHiDKEHHS CBIIYaTh MPO MIHIMAbHY YacTKy COILladbHOL
peKiaMu cepeJl MOBIIOMJICHb, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTH OJieHau. [{e MoXKHa moscHUTH
TUM, IO COlliajJibHA peKJiaMa IOBUHHA OYTH MaKCUMaJbHO 3pO3yMIJIOK Ta
Cepilo3HOI0, 1100 JOHECTH MparMaTUKy TOBIIOMJIEHHS JI0 KOXHOro. Y THx
BUMAJKaX, KOJW OneHau Oynu BUKOPUCTAHI y COILIaNbHIM peKiiaMi, BOHU €

IparMaTMyHO BHUMPABAAHUMH, TOOTO PEKIAMICT BUKOPUCTAHHSM JIOTOTHUIIIB Ta



Ha3B HaMaraeThCsl MPUBEPHYTH YyBary KOPUCTYBadiB caMe€ ILIHMX COIIMEPEX Ta
HAaroJIOCUTH Ha MpoOJieMi BUKOPUCTAHHS COLIMEPEK 3a KepMoM (1uB. nmpukiaau 30
ta 31).

BucHoBku i mnpomno3umii. Pexiama € yHIKaJIbHUM COIIIOKYJIBTYPHUM
SIBUILIEM, SIKE TIPOSIBISIETHCS Malke y BCiX cepax KUTTS JIOJUHHU 1 Ma€ 3HAYHHNA
BIUIMB HA CYCHUJIBCTBO B LUJIOMY. B IIHIBICTUYHHUX IOCHITKCHHSX PEKIaMHUN
JTUCKYPC CHPUMMAEThCS HacaMIlepea sIK MPOIYKT KUTTEAISUIBHOCTI CYCHIJIbCTBA,
KU BKJIIOYEHHUH y TPOIIEC MOBJICHHEBOI AISUIBHOCTI JIFOJWHU, BUKOHYIOUH TpPU
[bOMY KOMYHIKaTHUBHO-TIparMaTU4Hy (QyHKII0. [lomynspHuM y pekiiaMHHX
MOBIJJOMJICHHSIX € BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTWJIICTUYHO SICKPaBUX MOBHHUX
3ac001B JIJIs1 CTBOPEHHS JUHAMIYHOI'O TEKCTY, 30KpeMa TaKUX K JEKCUYH1 OJIeH/IH.
Uepes cBoro iHHOEMHICTB, JIJAKOHIYHICTh Ta €KCIIPECUBHICTH OJICHAWHT CTaB OJHUM
3 e(EeKTUBHUX MPOAYKTHBHUX CIOCOOIB aTpakiii Ta BIUIMBY Ha pPELMIIEHTa B
KOHTEKCT1 aHTJIOMOBHOI, 30KpeMa rpaiuyHoi peKiIamu, sika y BEIUKIA KiJIbKOCTI
3aMoJIOHUIIA ChOTOJIHI Pi3HI CAUTU SIK KOMEPIIIHOTO, TaK 1 COIIaJIbHOTO 3HAYEHHS,
0 NMoTpeldye aaeKBATHOIO CIPUUHATTS IHIIOMOBHUM PELMITIEHTOM PEKIAMHOTO
MOB1IOMJICHHS, 30KpeMa YKpPaiHChKOTO.

3a pesyapTaramMM  HAIOTO  JIOCHIIKEHHS  TpaHCKoayBaHHS — (25%
MepeKIIaJiiB), CTBOPEHHS OJeHIy MOBOIO mepekiany (23%) Ta onucoBuil mepekiian
(20%) € HAUOPOAYKTUBHINMIUMH METOJAMHU TEPEHOCY aHMIMNChKUX OJICHIIB Y
pEeKJIaMHUI  JOUCKYPC  YKpalHCbKOK  MOBOK.  [losicHeHHAM — HaWBUIIO1
MPOYKTUBHOCTI TPAHCKOAYBAaHHS K CHOCOOYy TMepekianay OJICHIIB y pekiami
MOXXYTb OyTH BIIMIHHOCTI MOP()OJIOTTYHOT KOMOIHATOPUKHN MI’)K MOBOIO OpPHUTIHATY
Ta MOBOIO TMEpeKNaay, $KI CHPUYHUHIOITH BIJICYTHICTh y MOBI NEpeKIamy
€KBIBAJICHTIB, 1110 MOIJIM 0 KOPOTKO Ta TOYHO TEpeIaTd MparMaTuyHe 3HAYCHHS
OpUTIHAJIBHUX OJIEH[IB YKpAaiHCbKUMHU BIAMOBITHUKAMHU, Ta SIKI HE J03BOJSIOTH
BUKOPHUCTATH TaKi METOAM, SIK CTBOPEHHSI HOBOTO OJICHIY, OMIMCOBUMN TepeKIIa Ta
1HII MEHII TpOoAyKTHBHI crocobu. Ilpu mpomy tpeba mam’statu, mo 00’em
pEKIaMHOTO TIOBIAOMJICHHSI € JyXe BaXIUBUM (AKTOpOM B  YMOBax

(GYHKIIOHYBaHHS peKJIaMU, OOMEXEHOI 32 4aCOM 1 IPOCTOPOM.
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Vashyst K. M. TRANSLATION DEVIATIONS OF BLENDING VERBAL
UNITS IN ENGLISH ADVERTISING MESSAGES

The article deals with the problem of complex study of the telescopic lexical
units — blends, functioning within the modern English-language advertising

message, which on the one hand is a product of the society activity and on the
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other hand is an effective communicative and pragmatic means of influencing this
society. The author analyzes the possibility of an adequate transfering pragmatic
value of the English-language graphic advertising messages, both commercial and
social, which have overwhelmed the contemporary Internet content, for the
Ukrainian recipient, in particular, looking for effective methods of translating the
stylistically important verbal components of the majority of graphic advertising
messages.

The goal of the study is to identify the pragmatic status of lexical blends in
English-language advertising discourse, as well as to analyze the strategy and
methods of their translation into Ukrainian. The study was based on English-
language graphic advertising messages containing telescopic lexical units —
blends, found on-line (50 units).

The following methods were used to solve the set of tasks: the method of
sampling the units under study - blends, as well as word-forming, structural-
semantic, component, comparative, contextual and functional analyses of the
above mentioned units, that promoted complex translational analysis. The
empirical part of the study has statistically validated conclusions.

In the course of the research several methods of transferring communicative
and pragmatic value of blending units within the framework of graphic advertising
messages in the Ukrainian language were identified: 1) transcoding; 2) blend
creation in the language of translation (tracing words); 3) descriptive translation;
4) transfer of meaning by a compound word; 5) zero translation; 6) use of the
noun-appendix; 7) transcoding with explanation; 8) mixed type of translation.

Blending as a way of word formation is extremely popular with advertisers,
as promotional texts should be dynamic and attractive, yet concise and
informative, with strong pragmatic influential semantics. because the volume of the
advertising message is a very important factor in terms of time and space.

Keywords: advertising discourse, advertising message, pragmatic verbal

component, blending, strategies and methods of translation.
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